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Οδηγίες χρήσεως
Βαλβίδας µε πεταλούδα

EMARIS



• Οδηγία 94/9/ΕΚ (Εκρήξιµες Ατµόσφαιρες)
Οι βαλβίδες µας µε πεταλούδα Emaris είναι εκ προτύπου σύµφωνες µε την Οδηγία περί συσκευών και συστηµάτων προστασίας που
προορίζονται για χρήση σε Εκρήξιµες Ατµόσφαιρες 94/9/ΕΚ. Σε ορισµένες περιπτώσεις, οι βαλβίδες (σύνολο βάνας / διακοπτών) δεν
συµµορφώνονται οπότε και δεν συνοδεύονται από ∆ήλωση Πιστότητας ΕΚ. Η πινακίδα σήµανσης δεν περιλαµβάνει το λογότυπο .
Η οδηγία αυτή εφαρµόζεται µόνο στις ακόλουθες ατµοσφαιρικές συνθήκες :

-20°C < T < +60°C
0,8 bar ≤ P ≤ 1,2 bar

Το υγρό που µεταφέρεται δεν λαµβάνεται υπόψη στην ανάλυση του κινδύνου της βαλβίδας όσον αφορά στην οδηγία αυτή, ακόµα
και αν το υγρό προκαλεί µια εκούσια εσωτερική εκρήξιµη ατµόσφαιρα. Είναι ευθύνη του χρήστη να λαµβάνει υπόψη του τους
κινδύνους που εγκυµονεί το υγρό, όπως για παράδειγµα :
- την υπερθέρµανση της βαλβίδας στην επιφάνεια (η θερµοκρασία αυτή µπορεί να είναι υψηλότερη από αυτή που αναφέρεται στα
διάφορα συστατικά του συνόλου). 
-Τη δηµιουργία ηλεκτροστατικών φορτίων από τη µετατόπιση του υγρού, 
-Τους εσωτερικούς κραδασµούς που δηµιουργούνται από το αδρανές υλικό, τις οσµές των κραδασµών που οφείλονται στην
εγκατάσταση (κρούση ύδατος) ή τους κινδύνους κατά ξένων σωµάτων που µπορεί να βρίσκονται στην εγκατάσταση. 
Ταξινόµηση της απλής βάνας:
II : οµάδα
2 : κατηγορία
G : εκρηκτικές ατµόσφαιρες λόγω παρουσίας αερίου, ατµού ή συγκεντρώσεων σταγονιδίων
D : εκρήξιµες ατµόσφαιρες λόγω της παρουσίας σκόνης
Τα προϊόντα µας είναι σχεδιασµένα για να χρησιµοποιούνται σε ατµόσφαιρες αερίου και ατµών των οµάδων IIA, IIB και IIC καθώς οι
επενδύσεις έχουν µέγιστο πάχος 0,2 mm.

Η σχετική σήµανση των απλών βανών µας είναι :             II 2 DG
Για την περίπτωση που η επένδυση του σώµατος είναι µεταξύ 0,2 και2 mm, η σήµανση είναι :             II 2 DG IIB

Ταξινόµηση του συνόλου βάνας / διακόπτη:
Βάνα µε διακόπτη µε χερούλι :

Η χρήση των χερουλιών Danfoss Socla που έχουν σχεδιαστεί να λειτουργούν στη ζώνη ATEX δεν παρουσιάζει επιπλέον κινδύνους. Το
σύνολο βάνας/ χερουλιού συµµορφώνεται µε τη σήµανση : II 2 DG 

Βάνα µε άλλους διακόπτες :
Η ταξινόµηση του συνόλου βάνας/ διακόπτη που παραδίδεται από την Danfoss Socla είναι πανοµοιότυπη µε την πλέον χαµηλή ταξινόµηση
των συστατικών µερών του συνόλου (βλέπε σχήµα παρακάτω).
Καµία επιπλέον σήµανση δεν χρησιµοποιείται για την ένδειξη της ταξινόµησης των συνόλων.
Αν ένα µόνο στοιχείο του συνόλου δεν φέρει τη σήµανση ATEX τότε το πλήρες σύνολο δεν συµµορφώνεται µε την οδηγία ATEX. 
Η διεπιφάνεια σύνδεσης των διακοπτών µε τη βαλβίδα συµµορφώνεται µε τον κανονισµό EN ISO 5211.

Οδηγίες χρήσεως βαλβίδας µε πεταλούδα

EMARIS

Οι τροποποιήσεις, λάθη και σφάλµατα εκτύπωσης δεν επιφέρουν καµία αποζηµίωση. Η Danfoss διατηρεί
το δικαίωµα τροποποίησης των προϊόντων της χωρίς προειδοποίηση. Όλα τα σήµατα των προϊόντων
αυτών είναι ιδιοκτησία των αντίστοιχων εταιρειών.
Η Danfoss, το λογότυπο Danfoss είναι καταχωρηµένα σήµατα της Danfoss A/S. Με την επιφύλαξη παντός
δικαιώµατος.
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Ευρωπαϊκές Οδηγίες

Οι βαλβίδες µας µε πεταλούδα υπό τις οδηγίες αποτελούν το αντικείµενο δήλωσης(-ων) πιστότητας που µπορείτε να λάβετε από το
εµπορικό µας τµήµα. 
Οδηγία 97/23/ΕΚ (Εξοπλισµοί υπό πίεση)
Οι βαλβίδες µε πεταλούδα της Emaris συµµορφώνονται µε την Οδηγία Περί Εξοπλισµών υπό πίεση 97/23/ΕΚ κατηγορία II.

Εισαγωγή

Βαλβίδα :         II 2 DG

Ηλεκτρική βάνα:         II 2 DG EEx ia IIC T6 

Ενεργοποιητής αέρος :         II 2 DG Tmax=95°C
Στο διπλανό παράδειγµα, το σύνολο
ταξινοµείται ως:

II 2G EEx ia IIC T4

∆ιακόπτης ορίου :            II 2G EEx ia IIC T4 

Η βαλβίδα Emaris είναι σχεδιασµένη για βιοµηχανική χρήση, αστική θέρµανση, δίκτυα ατµού, κυκλώµατα ψύξης και off-shore. Ωστόσο, 
προτού εγκαταστήσετε τη βαλβίδα στην εγκατάσταση, βεβαιωθείτε ότι οι συνθήκες χρήσης συµµορφώνονται µε τα δεδοµένα που
αναγράφονται στην πινακίδα σήµανσης, µε τις παρούσες οδηγίες χρήσης και τα δεδοµένα του κατασκευαστή (τεχνικό δελτίο, τιµολόγιο, 
προβλεπόµενη λειτουργία) .
Η Danfoss Socla δεν µπορεί να θεωρηθεί υπεύθυνη για την κακή λειτουργία της βαλβίδας ή βλάβες και τραυµατισµούς λόγω µη
τήρησης των δεδοµένων αυτών. 



Ονοµασία της βάνας

Υλικό της πεταλούδας

Αριθµός σειράς κατασκευής

Σήµανση σχετική µε τη οδηγία
ATEX 94/9/CE 

Αριθµός Οργανισµού που ενηµερώθηκε για

την οδηγία PED 97/23/CE

Έτος κατασκευής

Περίγραµµα σύνδεσης

Αριθµός αναφοράς

Υλικό συνδέσµου φλαντζών

Πίεση Λειτουργίας µεταξύ φλαντζών για

υγρό L1/L2
Πίεση Λειτουργίας µεταξύ φλαντζών για
αέριο G1/G2

Πίεση Λειτουργίας στην άκρη γραµµής

για υγρό L1/L2

Πίεση Λειτουργίας µεταξύ φλαντζών µε

χρήση νερού ως υγρό
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Οι βαλβίδες µας µε πεταλούδα είναι εξοπλισµένες µε µια πινακίδα σήµανσης που αναφέρει όλες τις πληροφορίες που απαιτούνται από
τις οδηγίες. Αυτή η πινακίδα δεν πρέπει να αφαιρείται από τη βαλβίδα και πρέπει να παραµένει ευανάγνωστη από το χρήστη. 

Πινακίδα σήµανσης
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Υγρά οµάδα1 : επικίνδυνα υγρά(οδηγία 67/548/ΕΟΚ) / εκρηκτικά / εξαιρετικά εύφλεκτα / εύκολα εύφλεκτα / εύφλεκτα / πολύ τοξικά / 
τοξικά / επιβλαβή.
Υγρά οµάδα 2 : όλα τα άλλα υγρά (εκτός από το νερό των δικτύων υδροδοτήσεως, διανοµής και αποχέτευσης).

Ονοµατολογία

Μετακίνηση και αποθήκευση
• Πριν την εγκατάσταση
Η βαλβίδα πρέπει να διατηρείται σε κλειστή κατάσταση (θέση παράδοσης).
Η βαλβίδα δεν πρέπει να αφαιρείται από την αρχική της συσκευασία. 
Η βαλβίδα πρέπει να αποθηκεύεται στο εσωτερικό των κατάλληλων χώρων, σε µέρος στεγνό και µακριά από τις υπεριώδεις ακτίνες.
Στο εργοτάξιο, η βαλβίδα δεν πρέπει να αφαιρεθεί από την αρχική της συσκευασία και πρέπει να προστατεύεται από τα στοιχεία του
περιβάλλοντος χώρου (σκόνες, άµµος, βροχή…) 

• Μετά τη µετακίνηση και την εγκατάσταση
Η βαλβίδα δεν πρέπει να αποµακρύνεται από τον διακόπτη της.
Η βαλβίδα πρέπει να µετακινείται µε τη βοήθεια επαρκών λουριών. Αυτά όµως δεν πρέπει να ενέχουν κίνδυνο φθοράς των επενδύσεων
του σώµατος. 
Οποιαδήποτε συσκευή υποστεί ισχυρό κραδασµό πρέπει να επιστραφεί στην Danfoss Socla για διάγνωση. Μια ρωγµή αόρατη στο
γυµνό µάτι µπορεί να προκαλέσει στο µέλλον κάποια διαρροή στην ατµόσφαιρα. 

1. Σώµα
2. Πεταλούδα
3. Σύνδεσµος
4. Άξονας
5. Παρέµβληµα
6. Σύνδεσµος γραφίτη
7. Φλάντζα
8. Βίδα
9. Παξιµάδι
10. Ροδέλα
11. Βάση
12. Ράβδος
13. Περαστός κοχλίας
14. Πλεξίδα
15. Αντι-εξωθητικός

δακτύλιος
16. Πινακίδα σήµανσης
17. Πιρτσίνια
18. Έδρανο
19. Σφήνα
20. Σφήνα

21. Ακίδα
22. Σφήνα
23. ∆ακτυλιοειδής

σύνδεσµος
24. Βάση
25. Παξιµάδι
26. Βίδα
27. Αντιστατική πλεξίδα

Οι τροποποιήσεις, λάθη και σφάλµατα εκτύπωσης δεν επιφέρουν καµία αποζηµίωση. Η Danfoss διατηρεί
το δικαίωµα τροποποίησης των προϊόντων της χωρίς προειδοποίηση. Όλα τα σήµατα των προϊόντων
αυτών είναι ιδιοκτησία των αντίστοιχων εταιρειών.
Η Danfoss, το λογότυπο Danfoss είναι καταχωρηµένα σήµατα της Danfoss A/S. Με την επιφύλαξη παντός
δικαιώµατος.



• Γενικά
Οι λειτουργίες εγκατάστασης πρέπει να εκτελεστούν υπό την ευθύνη ενός τεχνίτη µε σεβασµό των οδηγιών και των τοπικών συµβουλών
ασφαλείας. 
Η διακίνηση των βαλβίδων µε πεταλούδα και των διακοπτών πρέπει να πραγµατοποιείται από εκπαιδευµένο και εξοικειωµένο
προσωπικό µε όλα τα τεχνικά στοιχεία της διακίνησης.
Πριν από την εγκατάσταση ο αγωγός πρέπει να αποσυµπιεσθεί και να εκκενωθεί (να αδειάσει από το υγρό) µε σκοπό την αποφυγή
οποιουδήποτε κινδύνου για τον χειριστή. 
Οι σωληνώσεις πρέπει να είναι σωστά ευθυγραµµισµένες οπότε να µην ασκηθεί καµία λάθος πίεση στο σώµα της βαλβίδας. 
Στο πλαίσιο µιας ζώνης ATEX, βεβαιωθείτε ότι η σωλήνωση είναι συνδεδεµένη µε το έδαφος. Μην χρησιµοποιείτε µονωτικές
σωληνώσεις (PVC, …).
Βεβαιωθείτε για τη συµβατότητα των φλαντζών σύνδεσης µε την πίεση χρήσης: ο αριθµός του ΡΝ των φλαντζών πρέπει να είναι
µεγαλύτερος ή ίσος της χρησιµοποιούµενης πίεσης.
Η βαλβίδα είναι ένα εύθραυστο κοµµάτι και δεν πρέπει να χρησιµοποιείται για την αποµάκρυνση των φλαντζών.

• Θέση τοποθέτησης
Η βαλβίδα µε πεταλούδα Emaris είναι διπλής κατεύθυνσης. Πάντως συνιστάται να τοποθετείτε τη βαλβίδα µε τη φορά που δείχνει το
βέλος που βρίσκεται πάνω στο σώµα. 
Η συνιστώµενη θέση εγκατάστασης είναι ο άξονας της οριζόντιας βάνας µαζί µε το κάτω πτερύγιο της πεταλούδας ανοιγόµενο από
κάτω προς τα πάνω (φορά του υγρού), ειδικά όταν το υγρό που κυκλοφορεί είναι φορτωµένο ή έχει τάση να πήζει. 
Προσοχή: στη θέση Κανονικά Κλειστή (NF) µε έναν υδραυλικό ή ηλεκτρικό ενεργοποιητή, η βαλβίδα τύπου Emaris δίδεται µε
τον διακόπτη τοποθετηµένο. Στη θέση Κανονικά Ανοιχτή (NO), ο διακόπτης δίδεται χωριστά. Σε αυτή την περίπτωση, 
ακολουθήστε την ακόλουθη διαδικασία: 

-Ακολουθήστε τη γενική διαδικασία εγκατάστασης τοποθετώντας τη βαλβίδα µε πεταλούδα µεταξύ των φλαντζών. 
-Γυρίστε την πεταλούδα της βαλβίδας κατά 90 µοίρες χρησιµοποιώντας ένα αρθρωτό κλειδί µέσω του
άξονα µε τρόπο που θα είναι η πεταλούδα σε ανοιχτή θέση (η γραµµή του πριονιού πρέπει να είναι
παράλληλη µε την πεταλούδα, οπότε θα µπορέσετε να δείτε τη θέση του). Βεβαιωθείτε ότι η γραµµή του
πριονιού είναι κάθετη προς τη βάνα. 
-Τοποθετήστε τον ενεργοποιητή (1) που δίδεται χωριστά από τη βαλβίδα, πρέπει να είναι παράλληλος
προς τη σωλήνωση.
- Βιδώστε τις 4 βίδες (4) και µην ξεχάσετε τα παξιµάδια (3).
- Βεβαιωθείτε ότι οι µπαρέτες της θέσης του δείκτη (5), που δείχνουν τη φορά της πεταλούδας είναι παράλληλες µε τη σωλήνωση. 
Παρατηρήσεις:
- Η τοποθέτηση του ενεργοποιητή σε θέση NO στη βαλβίδα σηµαίνει την τοποθέτηση συγκεκριµένου ενεργοποιητή που θα έχει φορά
κλεισίµατος ίδια µε τη φορά του ρολογιού.

• Εγκατάσταση σε υπάρχουσα σωλήνωση
1. Βεβαιωθείτε ότι:

- οι όψεις των φλαντζών είναι καθαρές και δεν έχουν φθαρεί. 
- η βαλβίδα µπορεί να εισαχθεί στις φλάντζες χωρίς δυσκολία. Τραβήξτε τις φλάντζες µε το σωστό εργαλείο (χωρίς να φθαρούν οι

φλάντζες) αν η σύνδεση είναι πολύ σφιχτή.
- η εσωτερική διάµετρος των φλαντζών είναι σύµφωνη µε τις διαστάσεις του πίνακα «πλευρές του περιβλήµατος».
- τίποτα δεν ενοχλεί τη λειτουργία του κλείστρου κατά την κίνηση της βαλβίδας.

2. Τοποθετήστε µεταξύ των φλαντζών τη βάνα σε κλειστή θέση καθώς και τους δύο συνδέσµους των φλαντζών.
3. Κεντράρετε το σώµα της βαλβίδας καθώς και τους συνδέσµους των φλαντζών και τοποθετήστε τις βίδες. 
∆εν επιτρέπεται η χρήση λιπαντικού µεταξύ της βαλβίδας, των συνδέσµων και των φλαντζών. 
4. Αφήστε την πεταλούδα της βάνας σε κλειστή θέση. 
5. ∆ιατηρήστε τη βαλβίδα καλά ευθυγραµµισµένη µε τις φλάντζες αφαιρώντας τα διαχωριστικά των φλαντζών και βιδώνοντας τις βίδες
µε το χέρι. 
6. Ανοίξτε απαλά τη βαλβίδα και βεβαιωθείτε ότι η πεταλούδα περιστρέφεται ελεύθερα. 
7. Στο πλαίσιο χρήσης σε ζώνη ATEX, συνδέστε την πλεξίδα σε ένα από τα µπουλόνια ενός εκ των φλαντζών. Βεβαιωθείτε για τη
συνέχεια µεταξύ του άξονα χειρισµού και της φλάντζας που έχει συνδεθεί µε την πλεξίδα µε τη βοήθεια ενός ωµόµετρου (δοκιµή
σύµφωνα µε τον κανόνα EN 12266-2, παράρτηµα B, σηµείο B.2.2.2 και B.2.3.1). Βεβαιωθείτε απόλυτα ότι η σωλήνωση είναι καλά
συνδεδεµένη στο έδαφος.
Για τη βαλβίδα Emaris, η ηλεκτρική αγωγιµότητα µεταξύ δύο σωληνώσεων (ανιούσα/ κατιούσα) είναι αυτή που συνιστάται. Στη ζώνη
ATEX είναι υποχρεωτική.
8. Τοποθετήστε και πάλι το κλείστρο στη θέση πλήρους κλεισίµατος και σφίξτε (αντίθετα και προοδευτικά) όλα τα µπουλόνια όπως
προβλέπεται από τον κατασκευαστή των συνδέσµων των φλαντζών. 
Σε περίπτωση σφιξίµατος των µπουλονιών του κλείστρου σε ανοιχτή θέση, ο σύνδεσµος θα βρίσκεται σε άσχηµες συνθήκες. Αυτό
δηµιουργεί επιπλέον ροπή στο κλείσιµο και τελικά διαρροές. 
9. Μετά τη συναρµολόγηση, αναµείνατε 15 λεπτά µε την πεταλούδα κλειστή έως ότου ενεργοποιήσετε τη βάνα. 
10. Βλέπε παράγραφο «θέση σε λειτουργία».
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Εγκατάσταση

3 Οι τροποποιήσεις, λάθη και σφάλµατα εκτύπωσης δεν επιφέρουν καµία αποζηµίωση. Η Danfoss διατηρεί
το δικαίωµα τροποποίησης των προϊόντων της χωρίς προειδοποίηση. Όλα τα σήµατα των προϊόντων
αυτών είναι ιδιοκτησία των αντίστοιχων εταιρειών.
Η Danfoss, το λογότυπο Danfoss είναι καταχωρηµένα σήµατα της Danfoss A/S. Με την επιφύλαξη παντός
δικαιώµατος.



Εγκατάσταση σε καινούργια σωλήνωση
1. Βεβαιωθείτε ότι:

- οι όψεις των φλαντζών είναι καθαρές και δεν έχουν φθαρεί
- η βαλβίδα µπορεί να εισαχθεί στις φλάντζες χωρίς δυσκολία. Τραβήξτε τις φλάντζες µε το σωστό εργαλείο (χωρίς να
φθαρούν οι φλάντζες) αν η σύνδεση είναι πολύ σφιχτή.
- η εσωτερική διάµετρος των φλαντζών είναι σύµφωνη µε τις διαστάσεις του πίνακα «πλευρές του περιβλήµατος».
- τίποτα δεν ενοχλεί τη λειτουργία του κλείστρου κατά την κίνηση της βαλβίδας.

2. Κλείστε την πεταλούδα.
3. Τοποθετήστε τις δύο φλάντζες, τους συνδέσµους των φλαντζών στο σώµα και µε τη βοήθεια κάποιων µπουλονιών, σφίξτε ελαφρά τη

βαλβίδα µεταξύ των δύο φλαντζών.
4. Τοποθετήστε το σύνολο στη σωλήνωση. 
5. Σταθεροποιήστε τις φλάντζες στη σωλήνωση µε ορισµένα σηµεία συγκόλλησης.
6. Χαλαρώστε τα µπουλόνια και αφαιρέστε τη βαλβίδα από τις φλάντζες.
Ποτέ µην συγκολλείστε τις φλάντζες της βαλβίδες στη θέση τους : κίνδυνος καψίµατος των συνδέσµων
7. Ολοκληρώστε τη συγκόλληση των φλαντζών και αφήστε να παγώσει τελείως. 
8. Συνεχίστε από το σηµείο 3 της παραγράφου «Εγκατάσταση σε υπάρχουσα σωλήνωση»

• Πλευρές συγκράτησης
Η βαλβίδα µε πεταλούδα Emaris είναι σχεδιασµένη να τοποθετείται τυποποιηµένες πρότυπες φλάντζες. Μόνο οι πρότυπες φλάντζες

τύπου 11, 21 και 34 σύµφωνα µε τον κανόνα EN 1092 είναι απόλυτα συµβατές.
Για τα άλλα µοντέλα φλαντζών ανατρέξτε στον παρακάτω πίνακα. Ωστόσο, οι συνδέσεις τους υπόκεινται στην επιφύλαξη παντός

δικαιώµατος και µπορεί να επιφέρουν την άρση της εγγύησης.

Συνθήκη εγκατάστασης
Συνιστάται να τηρείτε τις αποστάσεις που αναφέρονται παρακάτω έτσι ώστε να παρατείνεται η διάρκεια ζωής της βαλβίδας. Η

τοποθέτηση της βαλβίδας κοντά στις αλλαγές κατεύθυνσης της σωλήνωσης την τοποθετεί στις ζώνες µεταπτώσεων που
αυξάνουν τη χρήση. 

Οδηγίες χρήσεως βαλβίδας µε πεταλούδα
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Οι τροποποιήσεις, λάθη και σφάλµατα εκτύπωσης δεν επιφέρουν καµία αποζηµίωση. Η Danfoss διατηρεί
το δικαίωµα τροποποίησης των προϊόντων της χωρίς προειδοποίηση. Όλα τα σήµατα των προϊόντων
αυτών είναι ιδιοκτησία των αντίστοιχων εταιρειών.
Η Danfoss, το λογότυπο Danfoss είναι καταχωρηµένα σήµατα της Danfoss A/S. Με την επιφύλαξη παντός
δικαιώµατος.

Αποµακρύνετε τις
φλάντζες όσο γίνεται ώστε
η ράβδος της βαλβίδας να
περάσεις ελεύθερα, µε την
πεταλούδα κλειστή. 

Σφίξτε τις βίδες που
βρίσκονται απέναντι έως
ότου φτάσετε στο
προβλεπόµενο σφίξιµο. 



Θέση σε λειτουργία

Οδηγίες χρήσεως βαλβίδας µε πεταλούδα
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Πριν την έναρξη λειτουργίας, βεβαιωθείτε ότι:
- οι συνθήκες χρήσης συµµορφώνονται µε τα δεδοµένα που αναγράφονται στην πινακίδα σήµανσης, µε τις παρούσες οδηγίες

χρήσης και τα δεδοµένα του κατασκευαστή (τεχνικό δελτίο, τιµολόγιο, συστηµένο σέρβις) .
- ο δείκτης στον διακόπτη ή η θέση της λαβής (φορά της πεταλούδας) δείχνει σωστά τη θέση της πεταλούδας. 
- όλες οι διακλαδώσεις (αέρος, ηλεκτρικές, υδραυλικές) έχουν εκτελεστεί σωστά. 
- η βαλβίδα λειτουργεί σωστά εκτελώντας κάποιες δοκιµές. Αν υπάρξει ανάγκη, µπορούν να γίνουν ορισµένες ρυθµίσεις των

εξαρτηµάτων από το εξουσιοδοτηµένο προσωπικό. 

Σε µια νέα εγκατάσταση ή µετά από µια συντήρηση, το κύκλωµα πρέπει να καθαρίζεται µε τη βαλβίδα τελείως ανοιχτή ώστε να
εκκενώνονται τα στερεά σώµατα που εγκυµονούν κίνδυνο φθοράς των εσωτερικών τµηµάτων της βαλβίδας.

Κατά τη διάρκεια παρατεταµένης διακοπής, η αλλαγή της κατάστασης του υγρού µπορεί να προκαλέσει φθορά µετά την επανεκκίνηση
της λειτουργίας (πήξη, …). Προβείτε στην κατάλληλη διαδικασία και αν υπάρχει ανάγκη σε καθαρισµό του κυκλώµατος. 

Συντήρηση
Οι εργασίες συντήρησης και επιδιόρθωσης πρέπει να γίνονται από εξειδικευµένο προσωπικό. 
Κατά τη διάρκεια των δοκιµών ανοίγµατος και κλεισίµατος της βαλβίδας, ο χειριστής πρέπει να προσέχει να µην τοποθετεί τα χέρια ή
άλλο αντικείµενο στην πορεία του κλείστρου. 
Χειριστείτε τους συνδέσµους και το κλείστρο µε γάντια προς αποφυγή φθορών και εγκαυµάτων. 
• Αποσυναρµολόγηση της βαλβίδας από την εγκατάσταση
Ο αγωγός πρέπει να αποσυµπιεστεί και να καθαριστεί (εκκένωση του υγρού) προς αποφυγή παντός κινδύνου για τον χειριστή. Αν από
την εγκατάσταση έχουν διέλθει επικίνδυνα υγρά (εύφλεκτα, διαβρωτικά, τοξικά, εκρηκτικά,…) µόνα τους ή σε επαφή µε την εξωτερική
ατµόσφαιρα, πρέπει να καθαριστεί ενδελεχώς για την εξάλειψη κάθε κινδύνου.  
Οποιοδήποτε υγρό µείνει στη βαλβίδα πρέπει να εξαλειφθεί. 
Η θερµοκρασία της βαλβίδας πρέπει να είναι κάτω από 35°C για την αποφυγή εγκαυµάτων. 
Αν είναι απαραίτητο, η παρέµβαση πρέπει να γίνει µε χρήση ειδικών µέσων προστασίας (ρουχισµό, µάσκες, γάντια… )
Προσοχή, στο πλαίσιο χρήσης σε ζώνη ATEX, µπορεί να υπάρχουν ηλεκτροστατικά φορτία στα εσωτερικά µέρη της βαλβίδας
(σύνδεσµος). Τα ηλεκτροστατικά αυτά φορτία που δηµιουργούνται από την ροή του υγρού µπορεί να ενέχουν κίνδυνο έκρηξης. Είναι
ευθύνη του χρήστη να λάβει όλες τις απαραίτητες προφυλάξεις σχετικά µε τον κίνδυνο αυτό.
Το κλείστρο πρέπει να είναι κλειστό πριν την αποσυναρµολόγηση της βαλβίδας. 

Σε περίπτωση χρήσης διακοπτών που ενεργοποιούνται από εξωτερική πηγή ενέργειας, πρέπει απαραιτήτως να µονωθεί αυτή η πηγή
πριν από οποιαδήποτε λειτουργία. 

• Αποσυναρµολόγηση του διακόπτη της βαλβίδας
Προσδιορίστε τη θέση συναρµολόγησης του διακόπτη πριν από την αποσυναρµολόγηση. 
Για την αποσυναρµολόγηση, χρησιµοποιήστε όλες τις πρωτότυπες βίδες. 

• Συντήρηση της βαλβίδας
Όλα τα ανταλλακτικά πρέπει να προέρχονται από την Danfoss Socla.
Πρέπει να χρησιµοποιηθούν όλα τα εξαρτήµατα του κουτιού ανταλλακτικών. 
Η χρήση λιπαντικού και σιλικόνης δεν επιτρέπεται σε περιβάλλον ονοµαζόµενο «χωρίς σιλικόνη». 
Τα λιπαντικά και οι σιλικόνες που χρησιµοποιούνται πρέπει να είναι συµβατά µε το υγρό που ρέει και τους περιορισµούς της
εγκατάστασης. 

Στεγανότητα
Η συντήρηση αυτή πρέπει να γίνεται σε συνάρτηση µε τις συνθήκες λειτουργίας. 

- Αποσυναρµολογήστε τη βαλβίδα από την εγκατάσταση (βλέπε συγκεκριµένη διαδικασία) 
- Κλείστε την πεταλούδα.
- Αφαιρέστε, µε τη σειρά, τις βίδες (9), τα παξιµάδια (10), τη βάση (11), την ωθητική ράβδο (12), τους δακτυλίους της πλεξίδας (14), 

τον αντι-εξωθητικό δακτύλιο (15). Αν υπάρξει ανάγκη, τοποθετήστε το πάνω µέρος της βάνας κάτω για να κάνετε αυτή τη διαδικασία.
- Ξεβιδώστε τις βίδες (8). Ξεβιδώστε τη συµπληρωµατική βίδα.
- Αφαιρέστε τη φλάντζα (7), τον σύνδεσµο γραφίτη (6), το σύνδεσµο (3).
- Ξεβιδώστε τις βίδες (26), αφαιρέστε τα παξιµάδια (25), την πλεξίδα (27), τη βάση (24), τον δακτυλιοειδή σύνδεσµο (23).
- Βγάλτε τις σφήνες (19) και (20).
- Αφαιρέστε τον άξονα (4) από τη βάση της βάνας διατηρώντας άφθαρτη την επιφάνεια στεγανότητας της πεταλούδας. 

Οι τροποποιήσεις, λάθη και σφάλµατα εκτύπωσης δεν επιφέρουν καµία αποζηµίωση. Η Danfoss διατηρεί
το δικαίωµα τροποποίησης των προϊόντων της χωρίς προειδοποίηση. Όλα τα σήµατα των προϊόντων
αυτών είναι ιδιοκτησία των αντίστοιχων εταιρειών.
Η Danfoss, το λογότυπο Danfoss είναι καταχωρηµένα σήµατα της Danfoss A/S. Με την επιφύλαξη παντός
δικαιώµατος.



Συναρµολόγηση ξανά χρησιµοποιώντας ανταλλακτικά:
- Τοποθετήστε την πεταλούδα (2) σε ανοιχτή θέση και τον άξονα (4).
- Ακινητοποιήστε το σύνολο άξονα+πεταλούδα στη θέση τους χρησιµοποιώντας τις σφήνες (19) και (20).
- Τοποθετήστε το παρέµβληµα (5) στο σύνδεσµο (3).
- Τοποθετήστε την πεταλούδα (2) σε κλειστή θέση και τοποθετήστε το σύνδεσµο (3) στη θέση του στο σώµα.
- Τοποθετήστε το σύνδεσµο γραφίτη (6), τη φλάντζα (7) και βιδώστε τις 4 βίδες (8) αφού πρώτα τις λιπάνετε (ροπή κοχλίωσης 20 

N.m).
- Αναµείνατε 15 min πριν πιάσετε τη βάνα.
- Τοποθετήστε πάλι το δεύτερο στεγανό µε τη σειρά, τον αντι-εξωθητικό δακτύλιο (15), τους δακτύλιους της πλεξίδας (14), την

ωθητική ράβδο (12), τη βάση (11), τα παξιµάδια (10) και τις βίδες (9).
- Συνιστάτια να δοκιµάσετε και πάλι τη βαλβίδα µε δοκιµή σε πίεση 1,5 X PMA (δοκιµή P11 σύµφωνα µε τον κανόνα EN12266-1).
Στο πλαίσιο χρήσης σε ζώνη ATEX, η δοκιµή αυτή είναι υποχρεωτική.

- Βεβαιωθείτε για τη σωστή συνέχεια µεταξύ του άξονα χειρισµού και του ελεύθερου άκρου µε τη βοήθεια ενός ωµόµετρου (δοκιµή
σύµφωνα µε τον κανόνα EN 12266-2, παράρτηµα B, σηµείο B.2.2.2 και B.2.3.1).

Στο πλαίσιο χρήσης σε ζώνη ATEX, η δοκιµή αυτή είναι υποχρεωτική.
- Τοποθέτηση της βαλβίδας στην εγκατάσταση (βλέπε κεφάλαιο εγκατάστασης).

Έδρανα οδήγησης
Συνιστάται η συντήρηση να γίνεται κάθε δέκα χρόνια ή κάθε 1.000.000 χρήσεις (σε κανονικές συνθήκες χρήσης).
Στο πλαίσιο χρήσης σε ζώνη ATEX, αυτή η συντήρηση είναι υποχρεωτική.
Ακολουθήστε τη διαδικασία «στεγανότητα»/ Αφαιρέστε τα έδρανα (18) χρησιµοποιώντας ένα σφυρί και ένα κατσαβίδι. 
Για τη συναρµολόγηση εκ νέου, τοποθετήστε και πάλι τα έδρανα (18) µε ένα σφυρί. Κατόπιν ακολουθήστε τη διαδικασία «στεγανότητα».

Οδηγίες χρήσεως βαλβίδας µε πεταλούδα
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Ασφάλεια

Οι τροποποιήσεις, λάθη και σφάλµατα εκτύπωσης δεν επιφέρουν καµία αποζηµίωση. Η Danfoss διατηρεί
το δικαίωµα τροποποίησης των προϊόντων της χωρίς προειδοποίηση. Όλα τα σήµατα των προϊόντων
αυτών είναι ιδιοκτησία των αντίστοιχων εταιρειών.
Η Danfoss, το λογότυπο Danfoss είναι καταχωρηµένα σήµατα της Danfoss A/S. Με την επιφύλαξη παντός
δικαιώµατος.

Εκτός από τις ενδείξεις που πρέπει να τηρήσετε σύµφωνα µε τις παραπάνω παραγράφους, είναι υποχρεωτικό να ακολουθήσετε τις εξής
οδηγίες: 

- Το εγχειρίδιο αυτό πρέπει να βρίσκεται στην τοποθεσία που είναι εγκατεστηµένες οι βάνες Emaris.
- Οποιαδήποτε παρέµβαση (εγκατάσταση, ρύθµιση, επιδιόρθωση, συ΄τήρηση) πρέπει να πραγµατοποιείται από εξειδικευµένο

προσωπικό. Στο πλαίσιο χρήσης σε ζώνη ATEX, το προσωπικό πρέπει να γνωρίζει τους κινδύνους ανάφλεξης και πιθανόν να έχει
παρακολουθήσει εκπαίδευση ειδική για ATEX. 

- Για την περίπτωση που το υγρό που ρέει είναι εκρήξιµη ατµόσφαιρα (εσκεµµένη εκρήξιµη εσωτερική ατµόσφαιρα) ή µπορεί να
προκαλέσει µια εκρήξιµη ατµόσφαιρα σε περίπτωση διαρροής στο εξωτερικό, ο χρήστης πρέπει να βεβαιώνεται για την καλή
στεγανότητα της εγκατάστασης µετά τη συναρµολόγηση, µετά από µια δυσλειτουργία καθώς και σε τακτά διαστήµατα κατά τη
λειτουργία.

- Οι εσωτερικοί κανονισµοί καθώς και η ισχ΄θουσα νοµοθεσία της χώρας σχετικά µε την ασφάλεια στο χώρο εργασίας πρέπει να
τηρούνται και να εφαρµόζονται. 

- Η βαλβίδα και ο διακόπτης απαγορεύεται να υποστούν τροποποιήσεις χωρίς την προηγούµενη συµφωνία της υπηρεσίας µας. Η
Danfoss Socla δεν ευθύνεται για ζηµίες που µπορεί να προκληθούν από τη χρήση τεµαχίων, εξαρτηµάτων και διακοπτών που δεν είναι
γνήσια.

- Στο πλαίσιο χρήσης σε ζώνη ΑTEX, η βαλβίδα και ο διακόπτης πρέπει να καθαρίζονται τακτικά για την αποφυγή συσσώρευσης
σκονών. 

- Τα ζεστά ή κρύα µέρη της βαλβίδας και του διακόπτη εγκυµονούν κίνδυνο για το χρήστη πρέπει να προστατεύονται. 
- Στο πλαίσιο χρήσης σε ζώνη ATEX, η συναρµολόγηση στο άκρος της γραµµής της Emaris απαγορεύεται.
- Μην βάζετε τα δάκτυλα κοντά στα στοιχεία κίνησης (κουτί κίνησης) ή µεταξύ του µοχλού και του χερουλιού κατά τη λειτουργία. 
- Στο πλαίσιο χρήσης ATEX, µην βάφετε ξανά τα προϊόντα και τα σύνολα που παραδόθηκαν .
- Στο πλαίσιο χρήσης ATEX, µην προσεγγίζετε αγώγιµα µυτερά υλικά (κατσαβίδι…) σε απόσταση µικρότερη του ενός εκατοστού

από τη σύνδεση βάνας/ φλαντζών. 
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